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Editorial

Dear Eurolinguists,

This ninth issue of the
Newsletter contains four
conference reports:

First, we report on the
First ELA Symposium
2012 in Heidelberg, Nov.
22-24, 2012 which was
held at the Institut fur
Ubersetzen und Del
metschen (IUED) of
HeidelbergUniversity.

Second we report on the
11" International Confer
ence of Nordic and
General Linguistics in
Freiburg, Beisgau, May
1820, 2012 at the
University of Freiburg.

Third, we also report on
the 4%" SLE Meeting in

Stockholm Sweden,held

at the University of
Stockholm, Aug. 28ept.

1, 2012.

Fourth and finally, we

also include a short report
on the A.E.S. Convegno,
Nov. 89, 2012, at the
University of Calabria,

Arcavacata di Rende,
southern lItaly.

These four reports reflect
the majo linguistic

activities during 2012,
where Eurolinguistic as

HeidelbergUniversity

pects were directly or
indirectly involved at the
four different conferen
ces, of which the first and
fourth were explicitly
call ed
name. The reportof the
contents and pgrammes
of the four conferences
will start with the ELA
Symposiumon European
minority languags held
in Heidelberg, the
introdudion of which is
here given in full and
which was held by Prof.
Sture Ureland, 1st
Chaiman of ELA-
MA/ELA, on the first
evening at Hotel Ibis,
Heidelberg after the
arrival of participantsand
which also served as a

GEUT DY |

Fig.1: Theconferenceoomwith interpretingfacilities with auditors at IUED,

welcome speech for the
conference participants:

1. The ELA Sym+
posiumin Heidel-

bBrg tNov. 9229,

2012)

Introduction

Ladies and gentlemen!

On  behalf
Eurolinguistic

of the
Associa

tion | welcomeyou all to

this

Europebo

symposium on
AMi nority

whi ch

undertaking between the

Institut  far

Uberssetzn

und Dolmetschen (ED)
of Heidelberg University
and the Philosophite
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Fakultat of theUniversity
of Mamheim This co
operation haseen made
possible thanks to Dfohn
Stewart and Prof. Oscar
Loureda Lamas, Heidel
berg and Prof. Sture
Ureland, Mannheim. The
invitation to hold the
Sympaium in Heidelberg
made it possible to ushke
interpreting facilities
availableat the UED and
also to mobilize com
petent language student
for simultaneous inter
preting of the paper®tbe
presented at the sym
posium (see Fig. 1)We
are also grateful for the
catering service provided
by funds of Heidelberg
University. Our thanks
alsogo to Prof. Christian
Schmitt, Hirschbergand
Diplompsycholog Erhard
Steller, Landau for
assistance in planning the
symposium.

2. Background of the
ELA Symposium
with Europe-wide
activities

In the long series of
Eurolinguistic events
sinee the first two

symposia held in Glie

nicke (1997 and Pushkin
(21999, the Eurolinguistic
Association (ELA) has

made it a goato create a
European framework in
describing thelanguages
of Europe and, when
necessary, also beyond.
This overall continental
pergective has remained

(ELA-Chairman)

the objective among those
linguists who weredis-
satisfied with the piece
meal treatment ofstruc
tures and elementshich
was a characteristic of
national philologies and
structural linguistics in
the postwar era after
1945 From the very
beginning of Eurolinguis
tics, another much more
dynamic and Europeide
approach seemed neces
sary in the innovation of

the science of language.

This change of perspec
tives towards a European
linguistic viewwas paral
leled by the overall Eure
pean view which was so
charateristic of political,
economic and cultural
efforts to treat Europas
an entity after World War
[l which culminated in the
passing of the Rome
Treaties of 1957 and then
followed by later treaties

Fig 2:Victoria Jamshanova (St. Petersburg) and Sture Ureland

such asthe Maastricht
(1993 and Lisbon (2008)
Treaties and  which
culminated in the im
mense enlargementvith
the EU Treaties oR004
and 2007 adding 12
eastern, central and
southernEuropean count
ries to the European
Union. After this enlarge
ment he area of the EU
comprises 23 official
languages. An iportant
step was also the
formulation and legis
lation of linguistic rights
as part ofHuman Rghts
as formulatedn the1992
European Charter of
Regional or Minority
Languagesy the Council
of Europe the purpose of
which was tofisafeguard
and p thedoeatled 0
Nl essedo |
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The authors of the 1992
Minorities Charter were
from the very beginning
well conscious of the
difficulties of defining
them because dhe great
numker of political, social
and ethnaultural vaia-
bles in dealing with the
smaller languages in
Europe, whether they are
true minority languages or
merely lesserused lan
guages in a ggraphical
sense. The Chartetloes
not explicitly define what
they are, butleaves the
responsibilityto the mem
ber states themselvese-
commending that they
ratify them legally as
Ar egi ornfaindrity
| angua gtees o

( s"ee

names of the languages Mapl:European minority languages in focus

enumerated acc. to
EUROMOSAIC | (1992),
Il (2004) and IIl (2006)
and also in Wikipedia
20.10.2008

3. Basic Map of
Europe and some
European minority
languages

In plaming the present
symposium theorganisers
first wanted to discuss the
relationship between
established major langua
ges in Europe and their
riseto standad languages
from underlying dialects
andtheir dependeay with

1 Cf. Weber (2009:128 Kampf
der Sprachen. Die Européaische
Union vor der sprachlichen
ZerreilR3probe Hamburg:

Kramer Verlag, 12432.

minority languages.
However, this focus turn
ed out to be to@ambitious
and too broad a
framework in that a
sufficient number  of
speakers couldnot be
found under this titleonly
for a single symposium.
Instead the interest in the
genesis and stdardiza
tion of existing minority
and regional languages in
Europetodayproved to be
a better starting point and
a more adequatmpic for
this ELA Symposium
north of the Alps
Negotiationswith another
seat of learning and centre
of dialectologyin Roma
nia  (Cluj/Klauserburg)
were unsuccessful Ins-
tead,the ELA committee

decided to contaaxperts
who had been successful
in language plamng in
general and also spect
fically succestl in stan
dardzing European mi
nority languags. This
second alternate turned
out to be a much better
solution for obtaining
spontaneous responses
from our callfor-papes,
as theseminority experts
were happyto share their
experience with st What
we were looking for was
active resarchers and
established organizations
with long experiencein
fieldwork and in the
finandng of the huge
costs of standardization
and largescale publica
tion as found inthe Celtic

Eurolinguistic
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League in Dublin; Bord

na Gaidhlig, hverness,
Scotlandithe Lia Rumat
scha in Chur; Institut
Ladin A Milbciar ™
San Martin, South Tirol
and Réé Schickele
Gesellschaft in  Stras
bourg

Our callfor-papers was
therefore received with
enthusasm by these or
ganizations against the
bacldrop of our notto of
nContact aind
the ELA Symposium
programmewhich turned
out to be a most ap

propriatesulitle.

Map 1 contains a
number of such lesser
used languages which

have successfully been
standardized or moderniz
ed in our time since the
end of the 19 century
and laterl am thinkingof
the block & standardized
Goidelic Celtic languages
still spoken or resurrected
in the British Isles: New
Irish (IRL) in Ireland
(presented by Dénall O
Baoill, Belfast and
Desmond Fennell, Dub
lin), New Manx (MX) on
the Isle of Man (George
Broderick, Mamheim and
Cristoprer Lewin, Edin
burgh) and New Scottish
Gaelic (SG) in mainland
Scotland and the Hebrides
(Kenneth MacKinnon,
Aberdeen)

In the secondblock of
papers to be discussed in
the Symposium was a
paper on the rise, spread
and migration of New

Nor wegi an k o() A Nsjamso themselves  but
by  Arnstein

Hjelde,

Texas)

Halden who dealt with

lvar Aa s e nsscoessful
creationin fieldwork, and

also the spread and
moderniation of New

Norwegian dialectal va

rieties (N) since the mid
1800sin the castal areas
of  western Norway
(Vestlandet) and partef

northern Norway, but also
its emigration to North
America more than a
century ago and its

survival there.

The third blo& depicted
on Map 1 comprises
standardized vagties of
SAMI in contact with
Baltic Finnic dialects and
languages in  northern
mouwntain areas of the
Scandinavian  peninsula
and the Russian Kola
Peninsula (John Wein-
stock, Austin, Texas), the
existence of which is
enigmatic to most
Scandinavians and Rus

which have today un

Fig. 3 J. Stewart, UED, L. .Begioni, Lille and J. Weinstock (Austi

dergone standardization
and modernizatioto full-
fledged media of com
munication including both
radio and T\Wbroad
casting as well as normal
school teaching. This
refers in varying degrees
to the S&mi varieties from
South Sami (LpS), Middle
Sami (Lpum, LpP, LpL),
North Sami (LpN), East
Sami (LpB and finally
Kola Sami (LpTer).

After this excursiornnto
linguistic minaities and
regional languages ®&u
rolinguistis West and
Eurolinguistic North we
turn south on Map 1 to the
Alps (Eurolinguistics
Centre) where Bernard
Cathomas, Lia Ruman
tscha, Chur, describes
similar recent standardiza
tion which has taken place
during the last fortyfifty
years since WWII. | am
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thinking of the small
valleys in Kantn Grau
blnden/Grisons)where a
number of Romansh
idioms like Sursilvan,

Sutsilvan Surmran, Val-

lader survive as minority
idioms, side by side with
regional Swiss German

(Schwyzer
They are the

varieties
Tutgh).

Fig.4:Reception at
Markkleeberg, Guide: Dr Gerhard Berger with student members

6Frankoni a

basic varietiesvhich have
served as inpus for the
creation of the Romansh
interregional Romarsch
Grischun (RG) construe
ted asa roofing language
for all Rhaeto-Romarce
idioms in the Grisonsin
the 1988 as standardized
by Heinrich Schmid
Furthermoe, Map 1
depicts the area of another
standardizationand roof
ing language i Ladin
Dolomitan i that is, the
roofing Rhaeto-Romarce
variety in northeastern

Italy in Provincia di
BolzancAlto Adige (Sud
tirol), where a number of
Ladin Dolomitan idioms
spolen in the valleysof
the Dolomites east and
north-east of BozeriBol-
zano (Val Gardma and
Val Badig have also
formedthe basiof a new
official language thanks

Fraernity

to standardization and
modernizationduring the
last 20 years which is
discussed by Paul Vide
sott, University of Bol
zano.

Further examples of
such mnority languages
areto befound on Mapl

Hous

versity, furthermore, by
fiCroatian minoritie8 on

the Adriatc coast (Croat

Min) by Lahac,j a So
Univ. of Zagreb.

However, the socio
political status of the
latter two  minority
languagesis more peca
rious than those
mentioned above in the
British Isles and northern
Scandinavia and northern
Russia, excepfor Gala
tian.

In order to put a
historical dimengon into
Map 1, sone non
recognized minority lan
guages havealso been
indicated such ahe West
Slavic (W.SLAV) dialects
and Middle Low German
dialects MLG) in
Mecklenbug/West Pon-
erania (seee.g.the paper
by Irene Fu3, Univ. of
Mannheim) in the west
andfrom Lubeck to north
ern Russia (StPetersburg
area),on the easternVolga
down to the Back Sea
southern areas, where
(Middle) Low German
(MLG and LG) and High
German (NHG) were
significant minority lan
guages in the 18"19"
centuries as migratory
varieties of the German
settlers in the east before

as for i nst aWwWlle This indiubdes also

séssis h 0 (AL E)
satia presentedybPierre
Klein of the Réné
Schickele
Strasbourg, -
tiano ( GAtig
Urrutia, Heidelberg Uni-

ithe @elman

Gesellschatfft,

dialects
spoken in East Galia,
now in the Ukraine,
during the Austre

a rHdngariarG pelicalup to
bWWwI | and alater. On

Saturday afternoon, ¢h
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programme contained a
section on language
policy, comparative lexi
cography and figurative
phraseology (idioms). It
was first presented under
different headings of
Contact+Conflict: EUR®©
LINGUISTICS EAST:
The Russian Federation.

Victoria lamshanova
(Univ. of St. Petersburg)
describedn her papethe
development of the com
plicated eéhnapolitical
policy in presentday
Russia and the situation of
the minority languages
since 1945 such as.g.
those of Komi, Urdmut,
Morova etc.but also that
of the montingual spea
kers of Russian in these
areas.

Aisa Bitkeeva, Acade
my of Sciences, Moscow,
continued the eastern
treatment anddealt with

the situation of Oirad China Kyrgyzd¢an , USA
Kalmyk, a minority lan etc.

guage spoken between  Konstantin Krasukhin,
Mongolia and Europe and Academy of Sciences
in an ethnic Mongol Moscow, continuedwith a
enchve in the Cauwsus, treatment of ancient
but she also stressed its languagesin Europe and

N

.Aﬁ,\ -
Fig 5: Coffee break at the EL&B&ymposium, from left: E. Piirainen
Steinfurt, I. Ful3, Mannheimnd J. Stewart,UED

diaspora throughout a beyond Old English, Old

large number of migration Persian, Sanskrit, Latin
countries such as Russia, and Old Greek by concen
trating on a
diachronic compara

tive study of the
ancient @ssive con

structions.

In the two last
sections of the ELA
Symposium the focus
was less on minority
languages Hku more
on multi-lingual
problems and aspects
of Eurolinguistic
lexicography, m
which Vincenzo
Merolle, University
of Ro me 6Sapi e
in co-operation with
Helmut Schaaf, Univ.
of Manrheim, ex

Fig 6: ELA-Symposium participants, from left: T. ChoparinO\/a, Sofia, Desm

Fennell, Dublin andAisa Bitkeeva, Moscaqvie. Steller, Mannheim pressed Athe - Euro

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
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Ro me, A.

linguist 0 s pai ns
| ab or a tpobfisting
TheEuropean Dictionary
a comparative synchronic
dictionary written in
English with English as
the point of departure in
the description of the
corresponding lemmas in
Italian, French, Spanish
and German with
supplementing etymolo
gical information onLatin
and Greek roots The
dictionary is now being
printed by the Logos
Verlag, Berlin.

The last paper of the
symposium  was by
Elisabeth Piirainen, Stein
furt, who presentedn in
depth and Europwide
study of European idioms
with figurative meaning
in 62 differentlanguages
as exemplified by the
underlyng idiom in e.g.

i rclothingd

¥ B fi Bt i I
Fig. 7: Farewell at the railway station in Heidelberg, from lef: Merolle,
Hj el de,

Hal den, D.

Fennel

discussed in the

ELA Symposium
2012 we will also
show the geo

graphic spread dahe

Eurolinguistic events

and European ven

uesunderlyingthem.

They are here en

! umerated n Table 1,

‘ i.econferences/sym
posia, workshops
and convegnithrow
ghout the European
continent The
publications of the
proceedings  have
been slow because

/ of insufficient fun
ding but neer

theless important for

making such Euro

fia n wolfh iils s h e e p 0 Bnguistic eventsknownin

dangerous person hiding a
hostile intention behind a
friendly ma n n eThié
idiom has been found
translated or copied
throughout and beyond
Europe which is #
lustrated with a large
number of accompanying
maps including ad
ditional informaton on
similar idiomsin Turkish,
Chinese, Japanese, \fet
namese etc.

4, Geographical
spread of the holis
tic view of Eurolin-
guistics

After this summay of 22
papers orthe gegraphic
spread of  European
minority languages on
Map 1 which were

signi fyitmegeriodl892012, that

is, 15 years of Euro
peanization of linguistics.
Through these &wities
the initial impetus tothe
holistic Europearview as
conceived by Norbert
Reiterwas able tospread
in the early 1990s and
they helped tospreada
new Eurolinguistic para
digm which we can now
claim to be spreading
throughout Europe that
is, theview of Europe as a
continent with common
convergent cultural and
linguistic structuresphra
selogy and semanticgs
summarized in the
following list:

Eurolinguistic
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&

List 1: Places, years eivents and publications &LA Symposia and Convegni 192913

CONFERENCE CITY

PUSHKIN, Russia

Studies in Eurolinguistics Vol. 1

MANNHEIM, Germany

Studies in Eurolinguistics Vol. 2

ZADAR, Croatia

Studies in Eurolinguistics Vol. 5

ST. ANDRBEWS, Scotland

Studies in Eurolinguistics Vol. 6

UPPSALA, Sweden

Studies in Eurolinguistics Vol. 7

BERLIN, Germany

Studies in Eurolinguistics Vol. 7

LISBON, ROME, MOSCOW
Studies in Eurolinguisticgol. 8
HEIDELBERG,Germany
Studies in Eurolinguisticgol. 9
ROME, Italy

LIEGE, France

MURCIA, Spain
ARCAVACATA di Rende
(Universita di Calabria, Italy)

This has been in thgery
centre of Eurolingistic
efforts and publications,
whereby also the Pushkin
Theses (1999) have
contributed to the rise of
the new paradigm and
served asa descriptive
framework and a point of
departure. Without the
European pergztive of
all the similarities and

convergences between the

European languageswe
cannot adequately de
scribe and explain the
similarities and common
trends in the Euro
linguistic developmerd
This means a cleatevet
opment to a newype of
Eurolinguistcs, a holistic
paradigmwhich implies a
change from a descript
tive-national and struc
turalsynchronic type of

YEAR

1999
2001
2002
2004
2005
2006
20092011
2012

20052011
2007
2008
2012

linguistics to a type
logicakinternational and
ethro-historical paradigm
in treating the cultures
and languages of Europe
from a holistic point of
view, which hasrecently
also been manfestal by
the publication of the
Handbuch der Euro
linguistk (2010) edited by
Uwe Hinrichs, Leipzig.
The new handbook to-
gether with the Euro
linguisic events enum
erated in List lis aclear
signal that a new Ero-
linguistic paradigm s
rising to prominenceand
thus recogrion. Such
was also the whole
atmosphere in which the
ELA Symposium 2012 in
Heidelberg was helénd
appreciated last year.

PUBLICATION

(2001)
(2003)
(2005)
(2007)
(2010)
(2010)
(2013)
(forthc.)

Convegni
Convegno
Convegno
Symposium

5. 11th International
Conference of Nor
dic and General Lin-
guistics, held in Frei-
burg, Breisgau, Ger
many, May 1820,
2012

5. 1. Venues, goals and
organization

The 11" International
Confaenceof Nordic and
General Linguistics
(ICNGL) took place in
Freiburg at the Alber
Ludwig Univewsitat and
was organized by the
Institute for Advanced
Studies of the university
and supported by Deut
sche Forschungsgemein
schaft. It was the second
time that the conference
was held outside the

Eurolinguistic
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&

Nordic countries in the
long series of Nordic
conferences since 1969,
when the first conference
was initiated and er
ganized byProf. Hreinn
Benediktson, Reykjavik
Iceland, after which later
conf@enceswere primar
ily held at Nordic
universities: Umea, Swe
den (1973), Oslo (1978
Thorshavn, the Fmoes
(1983), Goteborg (1993)
etc. and evena trars
Atlantic conference in
Austin, Texas (1976). The
Nordic conferences ave
a smaller area of geo
graphic coveragéhan that
of Eurolinguisticsin that

they  concentrate on
Eurolinguistics North
Theirgoali s At o

the exchange of ideas on
Nordic (ncluding Germa
nic, Finnic, Saamic and
Greenlandix and other
languages between re
searchers from the Nordic
countries and eésvhered
(cf. the Internet form-
ulation under www.
ICNGL 11). The Freiburg
conference was focused
on Al anguage
was thus in conformity
with theresearch goalef
contact linguistics and
Eurolinguistics The lc
cal organizational com
mittee consisted of Peter
Auer, Janet Luke, Martin
Hilbert, Christine Mertz
lufft, JanOla Ostman and
Michael Riel3ler.

5.2. Plenary speakes

A survey of the topics for
the six plenary papers
therefore showed clearly
that the topics more or
less were focused on
languages in contact and
change: e.g. language
varieties in  historical
aspects of Nordic studies,
cf. the following ab
breviated vesions of the
Plenarylecturetopics
Language usedentities
and social belongings (A.
Sahrimaa, 18.04)
Language contact and
language change (Lars
Olaf Delsing 18.04)
Interaction andCompre
hensive Grammar in
Finnish (A. Hakulinen

f a t9i04) i Saibliaguigics

and linguists in Nordic
linguistics (Frans Greger
sen, 19.04)ariation and
change (Martin Hilpert,
20.04) Language contact
and linguistic change (S.
Thomason, 20.04)

A good bonus for the
reception of each plenary
paper was also the short

cpoeseration of @achapaper
and speaker by the
respectivechairman.

53. Workshops on

At heme &Gect i onduring the

The  workshops
organi zed
sectionso
helpful for those partiei
pants interested in the
following five themes

were

Theme 1: Insular Nord
prosody (6 papers)

Theme 2: The left
periphery in Scandinra
vian: a comparative per
spective (8 papers)
Theme 3: Information
structuring and yipology
of questions and answer
pairs e.g. Estonian and
French compared (5
papers)

Theme 4 Experimental
approghes and under
standing across languages
(6 papers)

Theme 5: Swearing in the
Nordic countries (6 pa
pers)

As a great advantage,
the summary of each
theme section wadlis-
tributed and available
beforehand on the Internet
descriling its goals and
contens. The section
papers were 48 in number
and together with the six
plenary papers and the
other 25workshop papers
the totalnumberof papers
presentedat the ICNGL
11 was 78, which was a
good example of a
compact and well orga
nized conference pro
gramme of which the

interested participant
could gain an overview
three con

ference daysConcerning
the historiography of the

a s Nordict condersieces since
wh i cl1969 wseer the follewigy

abstractby Stig Eliason

published in  Hans
Gotzsche (ed.)Memory,
mind and language

Eurolinguistic
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Newcastle upon Tyne.
UK: Cambridge Scholars
Publishing 4-54.

Abstract

The Nordic Association of
Linguists (NAL) is the
linguistics society of the
Nordic countries Den

mark (with the Faeroes
and Greenland; Finland
(with  Aland), Icehnd,

Norway and Sweden.
Founded inAustin, Texas
NAL went into operation
in January 1977. It is a

major organizational
plattorm  for  Nordic
linguists and language
scholars as well as
linguists  outside the

Nordic countries working
on the languages of this
particular  geographical
region. Two series of
international confeences
are organized under its

auspies fThe Inter
national Confeence of
Nordic and neral

Linguistics (ICNGL) and

A he Scandinavian Cen
ference of Linguistics
(SCL)O Althoudh orient

ed tovards moden lin-

guistics, the formercon

ference series has
traditionally tended to
place a greater emphasis
on the historical and
descriptive study of the
Scandinavian (i.e. North
Germanic) languages,
whereas the latter has
been moreoncerned with
general linguist and

theoretical issues and
wider range of languages.

Beside an impressive
string of confeences
proceedings the major

scholarly outlet of the
Association is the Nordic
Journal of Linguistics
(NJL) since the beginning
of 2003 brought out by
the CambridgdJniversity
Press. The jourrias open
to contributions from all
branches of linguistics but
gives priority to articles
of a general theoretical
and methodological na
ture and studiesof the
languages of the Nordic
region. For a number of
years (19772004) the
Association also issued a
news bulletin, the Nordic
Linguistic Bulletin (NLB)
untii  the spread of
electronic communication
made this form of news
dissemination largely
superfluous. This article
traces the major issues
and the main stagen the
evolvenent of the &
sociation: the first ten
tative airings of the idea
in the early 1970s, the
preparatory work in the
years 19721976, the
launching of the As
sociation in 1977 and its
subsequent development
through2006. Appendices
provide  supplementary
detals, a bibliographical
listing of conference pro
ceedings and thematic
journal issues as well as
internet links

(A preview of parts of the
article canalso be found
on the homepage of

Cambridge Scholarsub-
lishing at:
http//www.osp.org./Flyers
/MemoryMindandLangua
gel-443816396.him).

6. The 48" SLE
Meeting 28.0801.09,
2012 in Stockholm,
Sweden

6.1. The size and back
ground of the SLE
Meeting

The 45" Meetirg of the
Societas Linguistia Eure
paea cannot be compared
in size and bredth with
the smakr Freiburg
conference(or the ELA
Symposium in Heidel
berg),since the number of
the SLE participants (450)
was five times larger and
it had more parallel
sections (12) and work
shops (12), but theame
number of plenary speak
ers(5) as in FreiburgWe
are here dealing with
incommensurable  num
bers and an uneven
distribution plus a much
more overwhelming oF
ganization of the SLE
Meeting which is the
consequence dhe colos
sal recruitment of new
SLE members(ca. 1000
in 2012) and aresult of
what one cald call
elephantiasis. This quite
different fromthe size and
participantnumbers of the
early SLE Meetings
when  Prof. Werner
Winter, the founder,and

Eurolinguistic
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others werehe organizes
during the 1960s and . —
1970s These were much *\T/
smaller and muchmore '
managehle for both the

participants and the

organizers before the

participant numbers ex-

plodes d t o todayos
obesity The latter is
certainly also a result of
the growth of the number
of EU membersand the
ensuing ambition to cover
all the peoples and
languages @ the Euro
pean continent without
stressing theconcept of
Europewide linguistics
which belongsnoreto the
ambition of he ELA
symposia convegni and
conferences like the ones

mentoned in the
introduction by this
author

6.2 The sponsors and Fig 8: The bwer of the TownHall of Stockholm

supporters of the 2012

SLE Meeting Stockholm was a joint the City of Stockholm
venture of a Wole series together with the Royal

The SLEMeeting 2012 in of strong sponsorsuch as Swedish Academy of

Fig 10:View ofThe OId City of Stockholm

/////////////////////
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Letters, History and
Antiquities on the one
hand and, on the ther,
the University of
Stockholm such as the
following humanistic

departments and research

centres
Cente of Research on
Bilingualism, Dept. of

Baltic Studies, Finnish
and German

Dept. ofEnglish

Dept. of Scandinavian

Languages
Dept. of Spanish, Part

Studies
Dept. of French, Italian
and Classical Languages

In order to create an
effective organizatiorthe

local committee of the
SLE  Meeting 2012
consisted of the following
persons: Chair:  Maria

KoptjevskajaTamm and
Secreairy Susanne Vej
demowith five additional
members of the local
committee: Fredrik Hei
nat, Jenny LarssorMatti
Miestamo, Tomas Riad
and Bernard Walchli.
Furthermore,a huge ad
ditional committee of so
called advisors (127
persos!) who could
hardly have played an
active and decisive role in
the evaluation of the
abstracts of the 450
papers selected for
presentation. fAis is the
clearest example of qgi
ganticism which is so
typical of the SLE today
and which stands in sharp

-

guese and Latin American Fig 9:R

5 g

contrast to the modest
number of peakersand
good qualitypapersin the
early 1960s and 1970s,
when the few papers
announced could be
presented as plenary
papers To a linguist on
the large andbeautiful
Stockholm campus dth
the quality and descriptive
adequacy of the SLE
Meeting in Stokholm
suffered from tle massive
number of papers which
had beenacceptedn the
hands of so many
advisors. No red thread
could be discered

6.3 Abstracts and the
topics of the Plenary
lectures

This became so much
more evidentfor anyone
who tried to read the
abstracts which were
available angublished in
a book divided into

eception at the Town Hall by M. Koptjevskd@mm,Chair of the
SLE Meeting 2012and the Lord Mayor of Stockholm

General Seadn papers,
Poster Sectiopapers and
Workshop papers: The
Book of Abstracts(395
pp. in small print) was
handed out after the
payment of theextremely
high registratio fee for
participating (over 180
Eurod). A complete
review of the contents or
even an enumeration of
the titles of this great
amount of paperqg450
would here howevey be a
futile and boring
undertaking. Suffice it
here to mention and
discussonly the titles of
the five plenary papers
which  a  attending
linguist expected to offer
some theoretical gui-
delines anddeas of what
general linguistics is
about in Europe today.
However, he Vvisiting
linguist got quickly dis
appointed in listening to
one plenay lecture after

Eurolinguistic
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the other which hefound
too atomistic anchot even
very informative as far as
the ovemall goal of the
function of plenary papers
is supposed to beito
provide guidelines and an

overview of recent
innovative  trends in
European linguistics

excepting here perhaps
the lecture by Andrej
Kibrik, who dealt
generally with the
problem of discreteness
and nondiscreteness in
linguistic ~ descriptions
However, Prof. Kibrik
overesimatedt h e
capacity to follow such a
highly technical problem
in structural linguisticsn
such an exaggerated
temm. The other four
plenary lectures weraot
very inspiring either in
thar treatment of rather
trivial and weltknown
topics like the following
here abbreviated versians

a) agreement and
concord (Acu@a
Farina and Juan
Carlos, Santiago
di Compostella

b) cognition and
typological gen
eralization (Cin
que  Gugliémo,
Venice)

c) the status  of
analogy in lin
guistic theory (Ol
ga Fischer, Am

pub

guages (Carin
Norrby, Stock
holm)

e) the challenge of
nondiscreteness
(Andrej  Kibrik,
Moscow)

6.4 Theoretical perspee
tives, presentation and
approaches in Plenary
lectures

proaches in  general
linguistics | am thinking

here of sich progress
which has seen the light

during the 1990s and
2000s in contact
linguistics and Euro

linguistics in describing
the langages ofEurope
and beyondThis lack of
information couldalso be
seen from the book

exhibitions of the main

Although the 2012 SLE
Meeting in Stockholm
was a perfety organized
event both technically
and geographicallyandin
the hands of a very
competent local com
mittee there wasnever
thelessa noticedle lack
of novel perspectives in
the plenary papersihat
was even more serious

Fig 11: J.Charles Smiti{Oxford) and Lecturer C. Harmans

y |

om0

publishing  houses in
Stockholmwhich did not
contain information on
standard works  now
available on contact
linguistics and Euro
linguistics the contribu
tion and impact ofwhich
constitute someof the
most interesting progress
in general linguistics, e.g.
the discovery of the new

sterdam) was the total lack of Eurasian research carried
d) interaction and explicit presentatiosa of out in cooperation with
variation in plu currentnew methods and experts onlinguistic ty
rilinguistic ~ lan new  theoretical ap pology, the new language
Eurolinguistic Associacion (ELA)éééeééceceécéeekIeeecéceceéd
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classification of Eurasian
languages and DNA
resarch carried out in
Gemany, Russiaand the
United States Such
researchwill soon give
rise to a new research
paradigmintroducing the
scopeof a TransEurasian
language block. The
topics (a) through (d)
abovechosenby the SLE
2012 scientific committee
for the plenary paper
belonged more to
elementary courses in
grammar andlinguistics,

not to the assembled
expertise on general
linguistics

7. Report on the

A.E.S. Convegno at
the Univ. of Cala
bria, Arcavacata di
Rende, S. Italy Nov.
08-09, 2012

Symposium on campus

Eurdinguistics and the
Challenge of Language
Barriers in the Public

Servicewas the theme of
the international confe
rence that took place at
the University of Calabria
on the 89 of November
2012. Organized by the
Department of Linguistics
and the Faculty oPhar

macy and Nutritional
Sciences in ctdboration

with EurolinguisticaSud,

its primary objective was
to offer a forum for

experts in the field of
Eurolinguistics with an

interest in  language
barriers which impede the
quality of public services
in Europe. Experts from
important  Italian and
foreign Universities were
present. The rich program
started with greetings

from the authorities: Prof.
Francesco Altimari, Di
rector of the Dept. of

Linguistics, Prof. Sebas
tiano Ando, Dean of the
Faculty of Pharmacy,
Prof. Giuseppe Gaetano
Castorira, President of
EurolinguisticaSud / Uni-

versity of Rome La
Sapenza, On. Giampaolo
Chiappetta, Represen

tative of the Regional
Council of Calabria,On.

Cesare Loizzo, Assessore

Public Services, by intro
ducing the following
speakers: Virginia Allum,
(Consultant in English for
Nursing and Healthcare,
UK), who talked about
AReducing potent
errors in medical com
munications when usg
English as a Lingua
Fr ancvamla Polese

and Germana DOAC:
(Universita di  Napoli
Federico II) with a
presentation entitled
AfOpening Othe ga

discursive strategies tew
ards a mental welbeing
of ci tGiobekels 0 ;
(Universita di  Trento)
highlighted real difficud
ties encountered in tele
phone conversations by

alla Cultura, City of emergency operators

Rende and, in video (118, 115, 113) in an
corference, Dr. Tobias interesting  presentation
Bargmann, Leiter des entitled nOverc
DAAD -Informationszent language  barriers in

rums Goethé Institut. emergency telephone

The plenary session, call so; Dbnmek ewi se
chaired by Anna Franca nico Sturino, (University

Plastina, hosted the of Calabria) developed

keynote speaker, Srikant t he topic ALan
Sarangi (Director of the Barriers in Healthcare

Health  Communication among Foreign Students
Research Centre, Univer at UNI CALO.
sity of Cardiff, UK), who The second session,
conferred in detail on the Language Barriers in
t he me i Me di at Soaay and Professional
guistic  and  cultural Practices, chaired by
diversity in healthcare Rossella Pugliese, inclu
delivery: some discourse ded the following speak
analytic insights from ers: Raymond Siebeheu,
Europe and b e y(Onmversitd per Stranieri

After  the plenary di Siena), who illustrated
speech, Serafina Filice ALanguage barrie
inaugurated the  first sports: the case of
sessiorof talks,Language professional f o
Barriers in Institutional ElenaCristina llinca and
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Ana-Marina
(Université  de

Tomescu,
Pitesti,

Maglie (Universita di Bari
Aldo Moro), addressed

Roumanie) delivered their the topic @Cr owsths ilmnggrantsna Bhe
talkk via skype on and language barriers and  Challenges of English
i As pectrmdudion | aonmecting cultures in Courses in HE Pharmacy

fashion
day concluded with Gri
selda Doka (Universita

adver tPirsigmogoms 0 aggi®i no S
(Universita della Cala
bria), reported on

des textes scientifiques du
francais vers le
r o u ma ifohowed by

Roberta De Felici, della  Calabria) who AEducazi one bil
(Universita della Cala describedii Pat t e ¥ n s codeswitching e code
bria) who discussed the versazionali e strategie blending: strategie muki

topic AE£crir e camumcativeliraalbgnes

de | autr eo;
concluded on a reflective
note proposed by Ivana

Ferraro, (LT E. S. fitheé. session Language  della Calabria), examined

Cosenti noo, ReBardees) in ethret Public the situation ofimmigrant

ledAL6art c ont e@epiicer aof nEducation children with her talk

estii en mesure de chaired by  Michael Al mmi grantsd chi

franchir les limites ter Cronin. Gloria Branca Italian schools: imple-

ritoriales et mentales? (Universita della Cala menting suitable strate

Quoi de neuf@ bria), presenteda talk gies to foster social
Language Barriers in about AEur opeannc | uandno.

Social and Professional Arabic languages: chal The sixth  session,

Practices proceeded into  lenging barriers in the Language Barriers in

the third session, chaired educati onal- ¢ oGiobak ®ublic; Services,

by Mario Bervenuto.The lowed by Fabrizia Del chaired by Domenico

first talk was held by Vecchio (Universita della Sturino, put in evidence

Luana Cosenza, Nadia  Calabria), who discussed the importance of tech

Gallicchio, Luisa Salvati, t he topic A O wadogyc im mModegn life.

and Chiara  Buchetti terminological barriers in Michael Cronin (Univer

(Universita per Stranieri the EMP classroom: A sita  della  Calabria),

di Siena), who discussed Lexical Appo a c hamd il lustrated AL e

the question Kirsten Lawson(Univer- Ecologies and Intelligent

APl uril i ngui s netadellaCalabria), closed Personal Learning Envi

Inglese Lingua Franca. the session with a ronments: An overview of

Qual e vi a -p e rdisclission noh €Spenking the PerLe Unical Plat

azionalizzazione delle the same language: ltalian f or mo ; Anna Fr anc

PMI italiane? |l caso University student percep tina, (Universita della

del | a T Rassellan a dions of Native and Non Cdabria), developed the

Pugliese (Universita della Native Englishspeaking topic of an dearning

Calabria) presented the t eacher so. approach at University

issuef 6 Non trovo Mamea iCpri contr with a presentation entit

in questa lingua consu nued the sessionon | ed Al ncl usi on

mat ab. 1
logico nelle biografie
letterarie come strumento
di ricostruzione linguis

ti cadeéemet; Rdasiiao

e hien . @ssi00N
The second day of the
symposium opened with

1 1 n ganguagg Barriersl in ghe

Public Service of Eduea
tion introducing the first
speaker Anna Interno,
(Universita della Cala

codice contro le barriere
sociclinguistico-cultura-

| i, ofinally Annamaria
Mandoliti (Universita

Service of Higher Eduea
tion: a dynamic approach
to authoring danguage
courses”; finally, Franco
Altimari, Eugenia Ma

Eurolinguistic
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scherpa and Maria &ia
(Universita della Calab
ria), reported on bridging
connections between Italy
and Albaniai Un
tra Italia-e
tandem e il webdocu
ment ar.i 00

The symposium conclu
ded with a newly formed
special interest group on
ALSP and
coordinated by Rossella
Pugliese. Giuseppe Gaeta
no Castorina (President
EurolinguisticaSud; Unt

versita La  Sapienza,
Roma), offered some
ARiI fl essi oni

Speci alwithsparii c i
cular emphasis orii T e r
mi nol ogi a
Likewise, Marb Ben
venuto examined the
importance  of some
features of Spanish peli
tical language in his talk

entitted A Car atter.

del Linguaggio Politico
Sp agn &ihathg Ma
nuela Cipri (Universita La
Sapienza, Rome) and
Serafina Filice (Universita
della Cal#&ria) illustrated
the value of assessing
specialized terminology
with the intention of over
coming linguistic barriers
in domain specific areas
by offering clarifications
on t he NnTest

points of reflection em
erged that need further
research and insights into
domainspecific langua

p o n tges which have inevitable

&ffeds am lareguage | béare
riers in the public services
a stimulating challenge
for the future of Eure
linguistics!

ye@r mi nol (8ayafina Filicg

8. The Epitome of
Complexity:  Euro-
peobs

day i a summary of

s,ui i.hgu gi
sthe ELIA | gympgs

ium 2012 in Heidel-

.Scibgr@tificac‘)

Emerging distinctly from
ELAGS
guistic Association) re
cent ;| Syyngosium  on
AMIi nority
Europe and Beyondi
Results antd
at Universitat Heidelberg

November 224, 2012
and ably organized by
John Stewart, Sture

Ureland ad Erhard Stel

ler T was a picture of a
seemingly small corner of
the world where many
languages are spoken,

Indp-Eurgpgag | ands jon

Langua goe st

( Eur-0peddker hbw

surviving Native Amer
can languages and, here
and there, small enclaves
of other languages. Cross
the pond to Europe and
one finds an intricate and
diverse pattern where
languages do not always
coincide  with state
boundaries, where some
are spoken by millions
with others on the verge
of extinction, languages
whose  histories  and
relationships to other
languages are never easy
outo Elisabeth
Pi i r a mape théugh
far from complete, lists 32
Nl essedo |
Europe. A common fea
ture of all of these
languages as well as the
forty odd major European
languages is contact: no
f8r back one
delves into the history and
prehistory of . human

L an gHupd ®ritact Is Readily

apparent. One . small

P ex@riph® ¢ Poidralic

from nearly 7,000 BP
borrowed a number of
ProteIndo-European
words. The only con
ceivable scenario for this
to have occurred is
contact. And implicit in
contact is using language
to comnunicate whether
it be pidgins, creoles or

anguage

for Speci fic N&Ygpeaa. A campa something else.

certification with their rison  with the United Sture Urelandds
presentationi Va | ut ar etaigsegs teling though  yegentation was entitled
Competenze della Termi they contain roughly the 5 F o m Cont act

nologia  Specialistica: same area, a tally of the  gistics to  Eurolin
Certificazi on e@guggpss gy markedly  gyistics/Area Linguis
During the tweday different. Inthe U.S. there ¢ | ¢ 5 | n it h e

symposium, interesting are English and Spanish  oniact studies and related
for sure plus a handful of

/////////////////////
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linguistic efforts over the
past tvo centuries mostly
by 7 but not limited toi
European scholars. More
recently the lens has
widened to the languages
of Europe as represented
in the Pushkin Manifesto
from 1999, twentytheses
stressing a focus on
multilingualism. Look at
the European Union23
official languages plus
Galician, Catalan, Bas
gue, Scottish Gaelic and
Welsh, the Ilatter five
virtually official in that
they may be used in
corresponding with EU
institutions. Add to this
some 150 other minority
and regional languages
eligible for support from
the EU and the need for a
focus on the languages
and cultures of the
European area is manifest.
ELAMA (Euro-
linguistischer Arbeitskreis
Mannheim e. V.) was
founded in 1999 and
morphed into ELA
(Eurolinguistic  Associa
tion) in 2007.
At the  symposium
scholars spoke about
some of the myriad
languages of Europe and
beyond and the situations
these languages are in,
each unique but with
lessons for other lan

guages and perspectives.

Take
exampl e:
reported that the Replic
of Croatia Constitution
lists 22 minorities from
Roma, Albanians, Bes

Croatia as an

niaks to Macedonians.
Granted the numbers are
quite small and most of
these languages are spok
en elsewhere, but think of
issues such as the
language in elementary
schools where #y are
spoken. Bernard Catho
mas talked about Ratero
manisch (Romansh), one
of four official languages
in Switzerland: recently
German has made inroads
in some areas leaving
Ratoromanisch  divided
into islands in the upper
parts of valleys, hence the
mobility factor has played
a role. One could also
include the Ladin area in
Italy (Paul Videsott) since
Ladin is quite close to
Ratoromanisch. Moving
just outside of Europe
Aisa Bitkeeva talked
about the Republic of
Kalmykia near the
Caspian Sea in southwest
Russia where Kalmyk
Oirat (a Mongolic lan
guage) is spoken and
threatened  with  ex
tinction, mainly because
the originally nomadic
Kalmyks were deported
by Stalin in 1943 and not
allowed to return to their
homeland until 1957.
Their linguistic past is as
labyrinthine  as  their
actual history of wars and
migrations as far as to
China.

Lel i j &eordgedlodenckh and

Christopher Lewinspoke

about the revitalization of
the Manx language that
died out in 1974. Young

children today are lear
ning Manx in elementary
school. Of course, the
success of any attempt to
revitalize a threatened
language and provide it a
long-term future depends
more than anything on
teaching children to speak
the language and achie
ving enough prestige
eventually to be able to
use the language in itia
communication and for it
to be economically viable
when these young people
enter the workplace. This
is also the case with
several Sami languages of
Northern Europe where
some initial successes
have been achieved.
Ideally, one would wish
a bright tture for all
languages; in practice,
languages are dying out at

a rapid rate or have
already faded into
oblivion. The ultimate

goal is the survival of as
many  languages as
possible. And if that is not
possible then at least
scholars could preserve
the lamguage via recer
dings, dictionaries and the
like. These were a few of
the many themes taken up
and presentations made at
the Eurolinguistics sym
posium, all of them vitally
important especially in
the European context.
(John Weinstock)
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. UPCOMING EURO -
LINGUISTIC
CONFERENCES

9. The 2 ELA
Symposium: Glotto
genesis and Conflicts
in Europe and Be
yond

Date: 237 25 September
2013

Location: Zadar, Croatia
Contact Person: Ivana
Gk e vNledging email:
elasymposium2@gmail
-com

Welsite:
www.unizd.hr/talijanski

LINGUISTIC FIELD(S): Euw
rolinguistics, Contact Lin
guistics,  Dialectology,
Sociolinguistics

IMPORTANT DATES

Call Deadline  April
2013

Notification of accep
tance: May 2013
Registration: May-June
2013

MEETING
DESCRIPTION:

The 29 ELA Symposium
will be held on 225

September 2013at the
University of  Zadar,
Croatia. Since the Glien
icke Symposium (Ger
many) in 1997, the
Eurolinguistic  symposia
have brought together
researchers interestein

investigating issues cen
cerning language contacts
and multilingualism in

Europe and beyondBy

looking upon and treating
Europe as a common
geographical, ethom

linguistic and cultural unit
and as a product of
common  Eurolinguistic
convergences and \ar-

gences, the focus of this
symposium is on conflicts
in the development of
dialects to national
languages with a set of

specific glottogenetic
factors. The interaction
between dialects and
standard languages is
being focused upon,
becaus influences bet
ween different dialect

continuathrough contacts
have had interrupting
effects, so thatpolitical

borders not only reflect
standard language boun
daries buthey also cause
breakups @ruch-stellen

between alreadyexisting

historical dialect continua,
eg. as a result othe so

called roofing (Uber

dachung) and the fer
mation of secalled Aus

bausprachenn the sense
of Kloss 1952: 21 and
Goossens. (1971).

The committee would
recommend speakers to
start the symposiumby
concentrating firston the
undetying factors lead
ing to the rise of thenajor
early standard languages
of Classical Latin, Castil
l' i an, Tuscan
France French (Euro

linguistics South) and
languages of Britain/
Ireland (Eurelinguistics
West) and then, in a
second approach,con
tinue by describing the
geographical spread of
standardization in Central
Europe and the Batli
States  (Eurolinguistics
Centre) and in the
periphery, e.g. languages
and dialects of the
Pyrenean Peninsylathe
Balkans (Eurolinguistics
South East) and the
Scandinavian Peninsula
(Eurolinguistics  North).
The aim is not to deal
with all these languaged
a single symposium, but
rather to deal with them
selectively and as ex
amples of glottogensis
according to
competence, in the way
we proceeded with the

minority languages in
Heidelberg last year
(2012).

CALL FOR PAPERS
Abstracts are inved for
20-minute talks (plus 10
minute discussions). Pap
ers may be delivered in
English, Italian, German
and French. Suggested
topics carrelate to but are
not limited to the
following:

1 The role of
dialects in the
development  of
standard European
languayes

| t g |Burapean l&nfua

ges and dialects in
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contact and con

flict

1 Language policy
and planning

1 Language ideolo
gies: language and
power

1 Language, dialect
and identity

1 Language, dialect
and gender

1 Language, dialect
and prestige
1 Language/dialect

variation and
change
1 The role of

regional languages
in the past and

today

9 Dialect mixture
and growth of new
dialects

91 Dialect levéling

and koineization

Urban dialects

Languages and

dialects in a

globalized world

1 The future of dia
lects

= =

We warmly welcome you
to discuss he above

issues in Eurolinguistics
and not only to rethink
our present understanding
of these topics but also to
imagine  their  future

development.

Abstracts of no more than
300 words should be sent
to:
elasympsium2@gmail.c
om. Please fill in the
application form attached.
The conference fee is 50
EUR, which covers con

ference materials, cof
fee/snacks and a guided
tour of Zadar Infor-
mation on the venue,
registration, hotels and
social activities can be
found on the conference
website at:
www.unizd.hr/talijanski
Organisers:

Prof. Sture Ureland

1% Chairman of
ELAMA/ELA

Phil. Fakultat

Univ. of Mannheim

L13, 209

D-68131 Mannheim
kexbo@gmx.de

Prof.LelijaSo| anac
Chair of ENSE, Zagreb,
Universityof Zagreb
Zagreb

Croatia
lelijasocanac@yahoo.com

10. MEETINGS

46th Annual Meeting of
the Societas Linguistica
Europaea

18 - 21 SeptembeR013
Split University, Croatia

Italian and English
Departments and the
Center for Interdiscip

linary Research Studia
Mediterranea

http://www.societaslingui
stica.eu/ The Societas
Linguistica Europaea and
the Italian and English
Departments  of  the
University of  Split,

Croatia, invite you to
submit  abstracts  for
workshop, poster or

general session papers for

the next annual meeting
SLE meetings provide a
forum for highquality
linguistic research from
all  (sub)domains  of
linguistics. For more
information on previous
editions, seeSLE 2010
SLE 201landSLE 2012

[I.  PUBLICATIONS
ON EUROLINGUIS -
TICS

1. Kusmenko, Jurij
(2008): Der samische
Einfluss auf dieskan
dinavischen Spiehen.
Ein Beitrag zur skan
dinavischen Spraeh
geschichte. In:Berli-
ner Beitrdge zur Skan
dinavistik. Band 10
Berlin: Nord Europa
Institut.

2. Ureland, P. Sture &
lain Carkson (eds.)
(1984)Scandinavian

Language Contacts.
Cambridge:
UnivPress. Reprint
2009).

3. Kristin Otto (2009):
Eurodeutschi Unter-

suchungen zu Euro
paismen und Inter
nationalismen im
deutschen Wortschatz.
In: Studies in Euro-

linguistics,  Vol. 6:

(2009): Berlin: Logos

Verlag.

4. Hinrichs, Uwe, Nobert
Reiter and Siegfried
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Tornow  (eds.)(2009):
Eurolinguistk. Entwick
lungen und Per
spektiven. In: Eurolin-

guistische Arbeiten.
Wiesdaden: Harrasso
witz.

5. Hinrichs, Uwe (2010):
Handbuch der Euro
linguistik. ~ Wiesbada:
Harrassowitz.

6. Studies in Eurolin
guistics Vol. 7
(2010)From the Rus
sian Rivers to the North
Atlantic - Migration,
Contact and Linguistic
Areas ed. by P. Sture
Ureland, Berlin: Logos
Verlag.

7. Ureland, P. Sture (ed.)
(2013): From Contact
Linguistics to Hrolin-
guistics T A linguistic
Odyssey across and

beyond Europe .In:
Studies in Euro
linguistics, Vol. 8
Berlin: Logos Verlag

8. Piirainen Elisabeth
(2012): Widespread
Idioms in Europe and
Beyond. - Toward a
Lexicon of Common

Figurative Units New
York: Pder Lang.

9. Anna Idstrom &
Elisabeth Piirainen
(eds.): (2012): Endan
gered Metaphors, Am-
stedam,Benjamins

[ll. Impressum
Publisher ELAMA e.V.

15'Chairman: Prof.
Dr. Sture Ureland 2™
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IV. APPENDIX

I. An outline of ELA:
branches and structure
of Oct. 2007 in Lille
2010

In the presence of 26
members of three dif
ferent branches of Ewo
linguistics convening at
the Université Charles de
Gaulle, in Lill¢, a new

umbrella association was
founded whose primary
aim is the cooperation
between European bran
ches to further Euro
linguistic  studies and
research. This initiative

2 This is an abbreviated version of
my paper presented to the ELAMA
wor kshop

outside Euo p e 0 hel d
International  Conference  on
iS®manti que et

|l anguesddEurope:
t h®oriques aux
Université CharlesleGaulleLille
3, Oct. 2223, 2007.

% For a complete wording of ELA
Articles 111 and the Pushkin
Theses see the ELAMA homepage
www.elama.de.

&

to create an international
and interdisciplinary Eu
ropewide association was
supported and welcomed
by members of the
following three organi
zations &eady in exis
tence: ELAMA e.V.
(Eurolinguistischer  Ar-
beitkreis  Mannhein),
A.E.S. Associazioa Ew-
rolinguistica Sud and
ENSE Eurolinguistic
Network South Eapt

II. Comments on ELA
statutes

It was suggested that ELA
be a norprofit organt

zation under the direction
of a Board of Directors,
the present seat of which
would be Mannheim,
Germany.However, ELA

will not be registeredout

may become so, if the
Board of Directors decide
it necessary (see Articles

1-2).
It i S i a
regional

for promoting Eurolin
guistics, e.gELAMA e.V
(Mannheim, Germany);
Eurolinguistica Sud
(A.E.S) (Rome, Italy) and
ENSE (Zagreb, Croatia)
(Article 3:1); it is open for
membership  of other

AMi grat i niggianal d sEurslinguistic
concepts between languages in and

associgtions and may

a 1‘1avet tﬁee loose structure of
| e & inetwork @an@d be feunded

90 IRt e ELA

4 Until such a Board of Directors
has been appointed, ELAMA e.V.
will act on behalf of ELA (see Figs
1 and 2).
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Board of Directors (for
more cetails see Article
2:1). Furthermore, adhe

rence to the Pushkin ELA
Thesedvas  suggested,
which is primarily to
promote specific aims of ELAMA AES ENSE
multilingual research: Eurolinguistische Associazione Eurolinguistig
Acontact s bet Arbeitskreis EurolinguisticaSud, Network

d i isi i Mannheim e.V. Roma SouthEast,
guages  an Inguistic (f.1999) (f.2005) Zagreb
properties common to Eu (f.2007)

ropean languages which
reflect a1 c h con
language typology (both

t Fiy.Q2tBr&néhés of the Eurolinguistic Association (ELA)

historically and diachro
nically), lessetused lan
guages in contact
conflict with major Eure
pean or nofEuropean
languages; the study of
European languages in a
global  context; and
multilingual programmes
for language learning and
teaching(Article 3.3).

or

lIl . The financing of the
ELA activities

The financing of the
different subsections is
not proposed here to be
covered by the ordinary

budget of the Euro
linguistic Associationbut
rather be regionally

supported by respective
areas involved (Article 5).
ELA Awi |l

individual  membership
fees. The costs of the
net wor koés ac
cannot be covered by
conference fees, subscrip

5 Cf. the homepage of ELAMA for
a survey of the 20 theses
formulated in connection with the
2"Eurolingustic Symposium in
Pushkin, Russia, in Sept. -18,
1999 (www.elama.de).

not

tions to publications or
sponsoring will be divi

ded among theonstitute

ing organizations accord
ing to their number of
personal and institutional
me mber s o

IV. The election of the
Board of Directors

For the election of such a
Board of Directors
outlined in Fig. 2, a
special commission must
be

possible the regional
Ethnolinguistic fields of
studieso to
for approval (Article 7:1).
A first step in this
direction has already been
taken WitE the caonstitu
tion of° dro‘ﬁn@&istica
Suaf April 2005 in Rome
and .whihy now has, the
t 'exY)értiIse' er(-I\:‘quireB h Rt

things concerning Euro

linguistics South  (see
www.eurolinguistica
sud.org). However, in

Lile the questions of
electing and appointing a
Board of Directors and an

(Arti

convoked:
should represent as far as

Executive Committee
consisting of President
and two Vie Presidents
plus a Secretary on the
one hand, and a Main
Editor of the Editorial

Boarceon $he other, could
not be resolved there but
were postponed to a later
ELA meeting.

V. ELA Membership

Furthermore, notice that
AnPersonal me mber :
indirécfahdemssible only
via membership in a
regional member er
ganization; membership
bef ther astwerk t shall
COMPRISE ALL
THOSE WHO HAVE
PAID THE ANNUAL
MEMBERSHIP FEE TO
A REGIONAL MEM-
BER ORGANI ZATI ON¢
(Articled). The easiest
way of acquiring ELA
membership is thu® buy
a volume published in the
series Studies in Euro-
linguistics via a local
branch (A.E.S., ENSIBr
ELAMA) which aute
matically entitles the byer

Eurolinguistic
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to a 20% lower price, to
membership  plus an
annual issue of
Eurolinguistics News
letter.  The  ordering
addess is the following
Sture.Urelan@elama.de
or kexbo@gmx.de. This
condition of indirect
membershipgn ELA via a
local organisation will be
necessary, because until
we have a deep and
functioning European
identity, the regional
thinking will prevail over
the European scope. As a
good example one could
mention the successful
founding of The Baltic
Sea Programme at the
University of Uppsala, the
main financing of which
is through national sour
ces although the scope
and cooperation is trans
national. | hopehis offer
will be attractive and
increase the interest in our
publication series so that
not only conferences and
symposia are organized
without succeeding doeu
mentation, which is often
the case.(For the exact
wording of the ELA
Statutes see WWW.
elama.de/ Homepage).

VI. The Pushkin
Manifesto

www.elama@de/
manifesto
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